




 

 

(kalendorinę) dieną, apie tai pranes a Pirke jui, pateikdamas mine tų 
aplinkybių egžistavimo įrodymus. Nurodytas aplinkybes vertina 
Pirke jas. Pirke jui sutikus, Prekių pristatymo terminas gali bu ti 
pratęsiamas tik mine tų aplinkybių egžistavimo laikotarpiui, bet ne 
ilgiau nei 1 (vieno) mėnesio laikotarpiui.   

4.3. Užsakymų teikimo 
tvarka 

Už sakymai teikiami Tieke jo nurodytu elektroniniu pas tu  ir laikomi 
gautais kitą darbo dieną po už sakymo pateikimo. 

4.4. Dėl minimalios 
užsakymo vertės / 
apimties 

Netaikoma 
 

4.5. Kartu su Prekėmis 
pateikiami dokumentai  

Kartu su Preke mis (reagentais ir papildomomis priemonėmis)  
pateikiami s ie dokumentai: sąskaita, kuri bus laikoma Prekių 
perdavimo-prie mimo aktu.    
Papildomai kartu su tyrimus atliekančia įranga pateikiama 
dokumentačija: (i) Naudojimo instrukčija (vartotojo vadovas) anglų ir 
lietuvių kalbomis (elektronine  versija), (ii) Detalus Sistemos atliekamų 
tyrimų sąras as su nurodytais tyrimų (jei tyrimai susideda is  daugiau nei 
vienos analite s, taip pat ir analič ių) kodais, pavadinimais ir kitais 
duomenimis, (iii) Tyrimo metodika, reagentų (tame tarpe ir kontrolių, 
kalibratorių (jei reikalingi tyrimo atlikimui)) apras ymai anglų ir 
lietuvių kalbomis, (iv) Sąras as visų tyrimų atlikimui pagal gamintojo 
rekomendačijas naudojamų sudedamųjų priemonių (reagentų, 
kontrolinių medž iagų (ne maž iau 2 lygių),   ploviklių, skiediklių (jei 
reikalingi tyrimo atlikimui),  papildomų priemonių (pvž., spečialių 
antgalių, spečialaus spausdinimo popieriaus,  me ginių indelių) ir/ar 
kitų gamintojo nurodytų priemonių, reikalingų 1 priede nurodytų 
tyrimų  atlikimui per 36 me n. bei režultatų pateikimui) su nurodytu 
kiekiu pakuote je. 
Atskiru Pirke jo pareikalavimu turi bu ti pateiktos galiojanč ių 
dokumentų, liudijanč ių analižatoriaus CE ž enklinimą ir reagentų CE ir 
IVD ž enklinimą kopijos. 
Tieke jui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad Preke s 
neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų. 

5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 

5.1. Sutarčiai taikomas 
kainos apskaičiavimo 
būdas 

Fiksuoto įkainio kainodara 
 
 

5.2. Pradinės Sutarties 
vertė ir Sutarties kaina, 
kai taikoma fiksuoto 
įkainio kainodara 
 
 
 
 
 
 

Pradine s Sutarties verte  yra 25 064,70 Eur, (dvides imt penki 
tu kstanč iai s es iasdes imt keturi eurai 70 čt) be pride tine s verte s 
mokesč io (toliau – PVM).  
PVM sudaro 1 253,24 Eur, (vienas tu kstantis du s imtai penkiasdes imt 
trys eurai 24 čt). 
Sutarties kaina yra 26 317,94 Eur, (dvides imt s es i tu kstanč iai trys 
s imtai septyniolika eurų 94 čt) Eur su PVM. 
S ioje Sutartyje Pradine s Sutarties verte  yra lygi Tieke jo pasiu lymo 
kainai be PVM, apskaič iuotai sudauginus maksimalų Prekių kiekį is  
Tieke jo pasiu lyto įkainio (-ių) be PVM. Pirke jas perka Prekes pagal 
poreikį Sutartyje arba jos priede Nr. 2 „Prekių ž iniaras tis“ nurodytais 
įkainiais, nevirs ijant jame nurodyto Prekių maksimalaus kiekio. 
Prekių už sakymų teikimas Tieke jui priklauso nuo Pirke jo poreikio ir 
valios, tode l Sutartimi Pirke jas neįsipareigoja teikti Tieke jui už sakymų, 
kad bu tų pasiekta Pradine s Sutarties verte . 



 

 

5.3. Sutarties kainos / 
įkainių perskaičiavimas 
taikant peržiūros 
taisykles 
 

Sutarties kaina bus perskaič iuojama: 
5.3.1. de l PVM tarifo pasikeitimo; 
5.3.2. netaikoma; 
5.3.3. de l kainų lygio pokyč io; 
5.3.4. netaikoma. 

5.3.1. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl 
PVM tarifo pasikeitimo 

Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeič ia PVM moke jimą 
reglamentuojantys teise s aktai, darantys tiesioginę įtaką Tieke jo 
tiekiamų Prekių Sutartyje nurodytai kainai / įkainiams, Sutarties kaina 
/ įkainiai perskaič iuojami nekeič iant Prekių kainos / įkainio be PVM.  
Perskaič iuota Sutarties kaina / Prekių įkainiai įforminami Susitarimu ir 
turi bu ti taikomi nuo naujo PVM įvedimo datos (nepriklausomai nuo to, 
kada pasiras ytas Susitarimas). 

5.3.2. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl kitų 
mokesčių, lemiančių 
Prekių kainos / įkainių 
pokytį, pasikeitimo 

Netaikoma 
 
 

5.3.3. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl 
kainų lygio pokyčio 
 
 

5.3.3.1. Bet kuri Sutarties s alis Sutarties galiojimo metu turi teisę 
iničijuoti Sutarties kainos / įkainių perž iu rą (keitimą) ne anksč iau kaip 
po 6 (s es ių) me nesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu perž iu ra 
jau buvo atlikta – nuo Susitarimo de l paskutinio perskaič iavimo pagal 
s į Spečialiųjų sąlygų papunktį įsigaliojimo dienos), jeigu Vartojimo 
prekių ir paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip 
nustatyta 5.3.3.6 papunktyje, viršija 5 pročentus. Sutarties kainos / 
įkainių perž iu ra atliekama ne reč iau kaip kas 12 (dvylika) me nesių. 
5.3.3.2. Sutarties kaina / įkainiai perž iu rimi tik tai Sutarties daliai, kuri 
ne ra is pirkta, t. y., Preke ms, kurios ne ra priimtos ir apmoke tos. 
Ve lesne  Sutarties kainos / įkainių perž iu ra negali apimti laikotarpio, 
už  kurį jau buvo atliktas perž iu ra. 
5.3.3.3. Jeigu Prekių tiekimas ve luoja de l Tieke jo kalte s, už delstų 
pristatyti Prekių kaina / įkainiai ne ra perskaič iuojami de l kainų lygio 
kilimo (gali bu ti maž inami, tač iau negali bu ti didinami). 
5.3.3.4. Atlikdamos Sutarties kainos / įkainių perž iu rą S alys 
vadovaujasi Valstybe s duomenų agentu ros vies ai Ofičialiosios 
statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų baže s duomenimis. Is  
kitos S alies reikalaujama pateikti ofičialaus Valstybe s duomenų 
agentu ros ar kitos institučijos is duoto dokumento ar patvirtinimo. 
5.3.3.5. S alys privalo Susitarime nurodyti vartojimo prekių ir paslaugų 
indekso reiks mę laikotarpio pradž ioje ir jo nustatymo datą, indekso 
reiks mę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų pokytį (k), 
perskaič iuotą Sutarties kainą / įkainius, perskaič iuotą Pradine s 
Sutarties vertę. 
5.3.3.6. Nauja Sutarties kaina / įkainiai apskaič iuojami pagal ž emiau 
pateiktą formulę: 

a1 = a + (
k

100
× a), kur a – kaina / įkainis (Eur be PVM)) (jei perž iu ra 

jau buvo atlikta, tai po paskutinio perskaič iavimo)  
a1 – perskaič iuota (pakeista) kaina / įkainis (Eur be PVM)  
k – pagal vartotojų kainų indeksą (bendras „Vartojimo prekių ir 
paslaugų“) apskaič iuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis 
(padide jimas arba sumaž e jimas) (%).  
„k“ reiks me  skaič iuojama pagal formulę: 



 

 

k =
Indnaujausias

Indpradžia
× 100 − 100, (proč.) kur 

Indnaujausias – kreipimosi de l kainos / įkainių perž iu ros is siuntimo kitai 
s aliai dieną paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų 
indeksas (bendras „Vartojimo prekių ir paslaugų“). 
Indpradž ia – laikotarpio pradž ios datos (me nesio) vartojimo prekių ir 
paslaugų indeksas (bendras „Vartojimo prekių ir paslaugų“). 
Pirmojo perskaič iavimo atveju laikotarpio pradž ia (me nuo) yra  
Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir ve lesnių 
perskaič iavimų atveju laikotarpio pradž ia (me nuo) yra paskutinio 
perskaič iavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reiks me s 
me nuo. 
5.3.3.7. Skaič iavimams indeksų reiks me s imamos keturių skaitmenų 
po kablelio tikslumu. Apskaič iuotas pokytis (k) tolimesniems 
skaič iavimams naudojamas suapvalinus iki vieno  skaitmens po 
kablelio, o apskaič iuotas įkainis „a1“ suapvalinamas iki keturių 
skaitmenų po kablelio. 
5.3.3.8. S alis, siekianti Sutarties kainos / įkainių perž iu ros, privalo 
ras tu kreiptis į kitą S alį ir pras yme pateikti visą reikalingą informačiją: 
Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmoke tų Prekių 
sąras ą su kiekiais, indekso reiks mes su nuorodomis į vies us s altinius 
Valstybe s duomenų agentu ros Ofičialiosios statistikos portale arba 
kitus ofičialius s altinių duomenis. Pras yme S alis neturi teise s nurodyti 
kito indekso ar pras yti perskaič iavimo pagal kitą indeksą nei 
nurodytas s ioje pročedu roje. 
5.3.3.9. Susitarimas turi bu ti sudarytas per 10 (des imt) darbo dienų 
nuo S alies pateikto tinkamo pras ymo perskaič iuoti Sutarties kainą / 
įkainius gavimo dienos. 
5.3.3.10. Susitarimu S alys neturi teise s keisti pročedu roje nurodytos 
tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, is skyrus, jei keitimas atliekamas 
pagal VPĮ nuostatas. 

5.3.4. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl 
kainų lygio pokyčio 
pagal Prekių grupių 
kainų pokyčius 

Netaikoma 
 
 

5.4. Sutarties kainos / 
įkainių apskaičiavimas 
taikant kiekio 
(apimties) keitimo 
taisykles 

Netaikoma 
 
 

5.5. Atsiskaitymo su 
Tiekėju terminas ir 
tvarka 

Pirke jas atsiskaito su Tieke ju ne ve liau kaip per 30 (trisdes imt) 
kalendorinių dienų nuo Sąskaitos gavimo dienos. 
Apmoke jimo sąlygos:  įvykdž ius už sakymą, mokama už  konkretų kiekį 
/ apimtį pagal nustatytus įkainius. 

5.6. Avansas Netaikoma 
 

5.7. Avanso užtikrinimas Netaikoma 

6. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

6.1. Garantinis terminas Tieke jas, pateikęs įrangą panaudos bu du, privalo savo sąskaita 
už tikrinti jos tečhninę priež iu rą pagal gamintojo rekomendačijas ir 
tečhnine s bu kle s tikrinimą (jei toks reikalingas vadovaujantis teise s 



 

 

aktų reikalavimais ar gamintojo rekomendačijomis), galimų gedimų 
s alinimą/remontą bei kitaip už tikrinti nenutru kstamą įrangos veikimą 
ir tinkamą funkčionavimą visą panaudos sutarties galiojimo 
terminą.  
Garantinis terminas, skaič iuojamas nuo panaudos perdavimo–
prie mimo akto pasiras ymo dienos.   
Tieke jas įsipareigoja tiekti reagentus ir papildomas priemones, kurių 
galiojimas bu tų ne trumpesnis kaip 6 (šeši) mėn. iki jų garantinio 
galiojimo laiko pabaigos, skaič iuojant nuo jų pristatymo dienos. 

6.2. Garantinė priežiūra Tiekėjas turi užtikrinti įrangos (aparatūrinės ir programinės) 
nepertraukiamą tečhninį aptarnavimą sutarties galiojimo laikotarpiu. 
Tiekėjui gavus pranešimą apie įrangos gedimą/veiklos sutrikimą, 
reikiamą kvalifikačiją turintis darbuotojas turi prisijungti nuotoliniu 
būdu (jeigu tokia galimybė yra)  ir pašalinti sutrikimą. Nepavykus 
pašalinti gedimo nuotoliniu būdu arba nesant tokios galimybės, į LSMU 
ligoninę Kauno klinikas turi atvykti reikiamą kvalifikačiją turintis 
darbuotojas ir ne vėliau kaip per  24 valandas pašalinti gedimą arba 
kitaip užtikrinti įrangos darbą ir sudaryti sąlygas kokybiškai ir 
savalaikiai atlikti tyrimus. Visiškai pašalinti gedimą turi per 48 
valandas, o nesant galimybės pašalinti gedimo per 48 valandas, tiekėjas 
privalo sugedusią (netinkamai veikiančią) įrangą laikinai pakeisti 
lygiaverte. 

6.3. Kokybinių kriterijų 
įgyvendinimo ir 
tikrinimo tvarka 

Netaikoma  
 

7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI 

Sutarties vykdymui 
pasitelkiami subtiekėjai 
ir (ar) specialistai 

Sutarties vykdymui subtieke jai ir (ar) spečialistai nepasitelkiami. 
 

8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

8.1. Prievolių pagal 
Sutartį įvykdymo 
užtikrinimas 

Prievolių pagal Sutartį įvykdymas už tikrinamas: 
Netesybomis (delspinigiais, bauda). 
 

8.2. Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo galiojimo 
terminas 

Netaikoma 
 
 

8.3. Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo pateikimas  

Netaikoma 
 
 

9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ  

9.1. Pirkėjui taikomos 
netesybos už mokėjimų 
pagal Sutartį vėlavimą 

Jei Pirke jas, gavęs tinkamai pateiktą ir už pildytą Sąskaitą, už delsia 
atsiskaityti už  tinkamai Tieke jo perduotas kokybis kas Prekes per 
Sutartyje nurodytą terminą, Tieke jas nuo kitos nei nustatytas terminas 
dienos skaič iuoja Pirke jui 0,05 (penkių s imtųjų) pročento  dydž io 
delspinigius nuo neapmoke tos sumos be PVM už  kiekvieną ve lavimo 
dieną.  

9.2. Tiekėjui taikomos 
netesybos 

9.2.1. Jeigu Tieke jas ve luoja vykdyti už sakymą, tiekti Prekes ar is taisyti 
jų tru kumus arba nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, Pirke jas nuo 
kitos nei nustatytas terminas dienos Tieke jui skaič iuoja 0,05 (penkių 
s imtųjų) pročento dydž io delspinigius už  kiekvieną už delstą dieną nuo 
laiku neperduotų Prekių ar Prekių, turinč ių tru kumų, kainos be PVM.  



 

 

9.2.2. Jeigu Tiekėjas vėluoja grąžinti dėl Tiekėjui mokėtinos sumos 
sumažinimo susidariusią permoką pagal Bendrųjų sąlygų 7.4.1.2 
punktą, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui 
skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) pročento  dydžio delspinigius už 
kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku negrąžintos permokos, kainos be 
PVM. 
9.2.3. Tieke jas privalo sumoke ti Pirke jui netesybas per 30 (trisdes imt) 
kalendorinių dienų nuo Pirke jo pareikalavimo, jeigu netesybų suma 
ne ra išskaitoma iš Tiekėjui mokėtinos sumos.  

9.3. Tiekėjui / Pirkėjui 
taikoma bauda 
nutraukus Sutartį dėl 
esminio Sutarties 
pažeidimo ar 
nepagrįstai nutraukus 
Sutarties vykdymą ne 
Sutartyje nustatyta 
tvarka 

9.3.1. Nutraukus Sutartį de l esminio Sutarties paž eidimo, nustatyto 
Sutarties Spečialiosiose sąlygose, mokama 30 (trisdes imt) pročentų 
dydž io bauda nuo Pradine s Sutarties verte s be PVM, nurodytos 
Spečialiųjų sąlygų 5.2 punkte.  
9.3.2. Nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta 
tvarka, mokama 30 (trisdes imt) pročentų dydž io bauda nuo Pradine s 
Sutarties verte s, nurodytos Spečialiųjų sąlygų 5.2 punkte. 
 

9.4. Tiekėjui taikoma 
bauda dėl esamų 
subtiekėjų ar specialistų 
pakeitimo / naujų 
subtiekėjų pasitelkimo 
nesilaikant Bendrosiose 
sąlygose nurodytos 
subtiekėjų ir (ar) 
specialistų keitimo 
tvarkos  

Netaikoma 
 
 

9.5. Tiekėjui taikomos 
baudos dėl 
aplinkosauginių ir 
(arba) socialinių 
kriterijų nesilaikymo 

Paž eidus 13.1 punkto reikalavimus, Tieke jui bus taikoma 50 
(penkiasdes imt) eurų dydž io bauda už  kiekvieną nustatytą atvejį.  
  

9.6. Tiekėjui / Pirkėjui 
taikoma bauda dėl 
konfidencialumo 
reikalavimų 
nesilaikymo 

Netaikoma 
 
 

9.7. Tiekėjui taikomos 
netesybos dėl pirkimo 
dokumentuose 
nustatytų Kokybinių 
kriterijų nepasiekimo 
Sutarties vykdymo metu 

Netaikoma  
 

9.8. Tiekėjui taikomos 
netesybos dėl Sutarties 
įvykdymo užtikrinimo 
nepratęsimo 

Netaikoma 
 
 

9.9. Tiekėjui taikoma 
bauda dėl Pirkėjo 
simbolių, pavadinimo ir 
ženklo reklamoje ar 

Netaikoma 

 

 
 



 

 

rinkodaroje naudojimo 
reikalavimų 
nesilaikymo bei 
draudimo naudotis 
Pirkėjo sukurtais 
intelektiniais veiklos 
rezultatais nesilaikymo 

 
 

9.10. Kitos netesybos Jeigu Tieke jas ve luoja vykdyti už sakymą, tiekti Prekes ar is taisyti jų 
tru kumus arba nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų ilgiau negu 7 
(septynias) kalendorines dienas, tuomet nuo  8  (as tuntos)  ve lavimo 
dienos  Sutarties 9.2.1 p. numatyti delspinigiai neskaič iuojami ir 
Tieke jui  taikoma 10 (des imt) pročentų bauda nuo laiku neperduotų 
Prekių ar Prekių, turinč ių tru kumų, kainos be PVM. 

10. ESMINĖS SUTARTIES SĄLYGOS 

10.1. Esminės Sutarties 
sąlygos 

Netaikoma 

10.2. Dideli arba 
nuolatiniai esminės 
Sutarties sąlygos 
vykdymo trūkumai 

Netaikoma 

11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS 

11.1. Sutarties 
sudarymas ir 
įsigaliojimas 

S i Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Sutarties pasiras ymo 
dienos (antrosios S alies pasiras ymo dieną). 
Sutartis galioja iki visis ko prievolių įvykdymo (kol bus is naudota 
Pradine s Sutarties verte , bet jos terminas negali bu ti ilgesnis kaip 36 
(trisdešimt šeši) mėnesiai. 

11.2. Sutarties galiojimo 
termino pratęsimas 

Netaikoma 

12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

12.1. Sutarties 
nutraukimo pagrindai 

Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba 
vienašališkai, Bendrosiose sąlygose ir šiais Spečialiosiose sąlygose 
nurodytais atvejais ir nustatyta tvarka. 

12.2. Esminiai Sutarties 
pažeidimai 
 

12.2.1. jeigu Tieke jas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už  Sutartyje 
nustatytą Sutarties kainą / įkainius; 
12.2.2.  jeigu Tieke jas nesilaiko Sutartyje nustatytų Prekių tiekimo 
terminų 2 (du) kartus is  eile s arba ve luoja pristatyti Prekes daugiau nei 
30 (trisdes imt) kalendorinių dienų; 
12.2.3. jeigu Tieke jas paž eidž ia Prekių pristatymo terminus ir 
priskaič iuotų netesybų už  ve lavimą suma virs ija 20 (dvides imt) proč. 

Pradine s sutarties verte s; 
12.2.4. Tieke jas paž eidž ia Prekių pristatymo terminus ir de l Prekių 

pristatymo ve lavimo Preke s tampa nebereikalingos; 
12.2.5. Tieke jas daugiau kaip 2 (du) kartus pristato Prekes, kurios 
neatitinka Sutartyje ir (ar) Įstatymuose nustatytų reikalavimų 

Preke ms; 
12.2.6. Tieke jo kvalifikačija tapo nebeatitinkanč ia pirkimo 

dokumentuose nustatytų Sutarties tinkamam vykdymui bu tinų 
reikalavimų ir s ie neatitikimai nebuvo is taisyti per 14 (keturiolika) 
kalendorinių dienų nuo kvalifikačijos tapimo neatitinkanč ia dienos; 





 

Sutarties Nr.__________ 
                                                                                                                                                                                                                               (1 priedas) 

  
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 
Eil. 
Nr. 

Pavadinimas Reikalaujami techniniai parametrai Reikalavimų atitikimas (tiksliai pažymimas 
techninis parametras) 

I. Analizatorius – 1 vnt. 
(pavadinimas, 
tipas/modelis, gamintojas)  

__  Roche cobas e411; automatizuotas imunologinis 
analizatorius; gamintojas - „Hitačhi High-Tech 
Corporation“ 

1. Techniniai reikalavimai 
analizatoriui 

  

1.1.  Panaudai turi būti pateiktas automatižuotas 
analižatorius su valdymo programine įranga, 
nepertraukiamo  maitinimo šaltiniu, integruotu arba 
išoriniu, suderintu su analižatoriumi spausdintuvu bei 
išoriniu brūkšninių kodų skaitytuvu (jei reikalingas 
mėginių ar reagentų identifikavimui), arba tyrimams 
atlikti gali būti suteikiama panaudos būdu naudoti 
perkančiosios organižačijos jau naudojama įranga. 
(Būtinas atitinkamas tiekėjo patvirtinimas). 

Tyrimams atlikti suteikiama panaudos būdu 
naudoti perkančiosios organizacijos jau 
naudojama įranga (Ročhe čobas e411 
automatizuotas imunologinis analizatorius). 
 

1.2.  Panaudai pateiktas analizatorius (su programine 
įranga) turi būti tečhniškai pajėgus atlikti  1 priede 
įvardintus tyrimus. 

Panaudai pateiktas Roche cobas e411 
automatizuotas imunologinis analizatorius (su 
programine įranga) yra tečhniškai pajėgus atlikti  1 
priede įvardintus tyrimus (Interleukino 6  tyrimai). 

1.3.  Panaudai pateiktas analižatorius turi būti skirtas darbui 
laboratorijoje. 

Roche cobas e411 automatizuotas imunologinis 
analizatorius yra skirtas darbui laboratorijoje. 

1.4.  Analižatorius turi turėti brūkšninių kodų skaitytuvą 
(vidinį ar išorinį) mėginių identifikavimui. 

Analižatorius turi vidinį brūkšninių kodų 
skaitytuvą mėginių identifikavimui. 
 

1.5.  Analižatorius turi turėti galimybę tirti kraujo serumo 
ir/ar plažmos mėginius. 

Analižatorius turi galimybę tirti kraujo serumo ir 
plažmos mėginius. 

1.6.  Analižatorius turi nuskaityti brūkšninį kodą, atpažinti 
reagentus bei informačiją apie juos (reagentų serijos nr. 
ir/ar kt.). 

Analižatorius nuskaito brūkšninį kodą, atpažįsta 
reagentus bei informačiją apie juos (reagento 
tūrį/lygį ir kt.). 

1.7.  Analižatorius turi turėti galimybę tirti pavienius 
mėginius. 

Analižatorius turi galimybę tirti pavienius 
mėginius. 

1.8.  Analižatoriaus mėginių laikikliai turi būti pritaikomi Analižatoriaus mėginių laikikliai yra pritaikyti 



 

 

skirtingų dydžių mėgintuvėliams ir/arba spečialiems 
mėginių indeliams (pastaruoju atveju tiekėjas mėginių 
indelius pateikia kartu su reagentais bei papildomomis 
priemonėmis). 
Pastaba. Reikalavimas netaikomas, jeigu analizatorius 
nenaudoja mėgintuvėlių/ mėginių indelių. 

skirtingų dydžių mėgintuvėliams ir/arba 
spečialiems mėginių indeliams (UAB „Ročhe 
Lietuva“ mėginių indelius pateikia kartu su 
reagentais bei papildomomis priemonėmis). 
 

1.9.  Analižatorius turi turėti CE ženklinimą (kartu su 
pasiūlymu konkursui  būtina pateikti galiojančių 
dokumentų, liudijančių įrangos žymėjimą CE ženklu, 
kopijas). 

Analižatorius turi CE ženklinimą (kartu su 
pasiūlymu konkursui pateikiamos galiojančių 
dokumentų, liudijančių įrangos žymėjimą CE 
ženklu, kopijos). 
 

1.10
. 

 Kartu su analižatoriumi turi būti pateikiama naudojimo 
instrukčija (vartotojo vadovas) anglų ir lietuvių 
kalbomis (elektroninė versija). 
Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos 
Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. 
įsakymu Nr. D1-401 patvirtinto aplinkos apsaugos 
kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos 
aprašo II skyriaus 4.4.4.1 punktu. 

Kartu su analizatoriumi bus pateikta naudojimo 
instrukčija (vartotojo vadovas) anglų ir lietuvių 
kalbomis (elektroninė versija). 
 

2. Reikalavimai analizatoriaus 
programinei įrangai: 

  

2.1.  Analižatoriaus programinė įranga turi teikti informačiją 
apie reagentus (naudojamų reagentų serijos nr.), atliktų 
tyrimų (tiriamųjų ir kontrolinių mėginių) režultatus. 

Analižatoriaus programinė įranga teikia 
informačiją apie reagentus (naudojamų reagentų 
serijos nr.), atliktų tyrimų (tiriamųjų ir kontrolinių 
mėginių) režultatus. 

2.2.  Analižatoriuje turi būti integruota kokybės kontrolės 
programa, teikianti kokybės kontrolės tyrimų 
režultatus, vaižduojanti režultatus grafiškai. 

Analižatoriuje yra integruota kokybės kontrolės 
programa, teikianti kokybės kontrolės tyrimų 
režultatus, vaižduojanti režultatus grafiškai. 

3. Suderinamumas su LIS   
  Analižatorius ir/arba programinė įranga (toliau - 

Sistema) turi būti tinkami (tečhniškai ir programiškai 
suderinami) integravimui į LSMU ligoninėje Kauno 
klinikose veikiančią eLab laboratorinę informačinę 
sistemą (toliau tekste - LIS): 
1. Tiekėjas privalo kartu su pasiūlymu konkursui 

pateikti Sistemos komunikačijos protokolą (angl. 

Analižatorius ir/arba programinė įranga (toliau - 
Sistema) yra tinkami (tečhniškai ir programiškai 
suderinami) integravimui į LSMU ligoninėje Kauno 
klinikose veikiančią eLab laboratorinę informačinę 
sistemą (toliau tekste - LIS): 
1. UAB „Ročhe Lietuva“ kartu su pasiūlymu 

konkursui pateikia Sistemos komunikacijos 



 

 

„Interfače manual“), kuriame detaliai pateikiama 
visa informačija, kaip siūloma Sistema gali būti 
sujungta su išorinėmis sistemomis. 

2. Siūloma Sistema turi turėti galimybę ASTM arba 
HL7 standarto protokolu keistis informacija su 
perkančiosios organižačijos LIS. Sistema turi tyrimų 
atlikimo režultatus automatiškai perduoti į LIS 
Ethernet tipo tinklu (10/100/1000BASE-T/TX), 
naudojant TCP/IP protokolą. Jeigu tiekėjo siūloma 
Sistema turi tik RS232 (COM PORT) jungtį, tiekėjas 
kartu su Sistema pateikia (įskaičiuoja į Sistemos 
kainą) RS232<->TCP/IP konverterį, kuris įgalina 
priimti tyrimų užsakymus ir perduoti tyrimų 
atlikimo rezultatus Ethernet tipo tinklu 
(10/100/1000BASE-T/TX), naudojant TCP/IP 
protokolą. Jeigu tiekėjo siūloma Sistema neturi 
galimybės tiesiogiai keistis informacija ASTM 
ir/arba HL7 standarto protokolu (-ais), kartu su 
Sistema turi būti pateiktas (įskaičiuotas į Sistemos 
kainą) kompiuteris su atitinkama programine 
įranga, įgalinančia keistis informačija su 
perkančiosios organižačijos LIS ASTM standarto 
protokolu, kurio pagalba tyrimų užsakymai ir 
tyrimų atlikimo režultatai turi būti automatiškai 
nuskaitomi ir perduodami į LIS Ethernet tipo tinklu 
(10/100/1000BASE-T/TX), naudojant TCP/IP 
protokolą. 

Pastaba: 2. p. reikalavimų atitikimo pagrindimui 
būtina kartu su pasiūlymu konkursui pateikti 
atitinkamą tiekėjo ir/arba gamintojo patvirtinimą, 
nurodant konkrečius siūlomos Sistemos 
komunikavimo parametrus. 
3. Sistema turi atliktų tyrimų režultatus su mėginio 

identifikačiniu kodu automatiškai nusiųsti į LIS. 

protokolą (angl. „Interfače manual“), kuriame 
detaliai pateikiama visa informacija, kaip 
siūloma Sistema gali būti sujungta su 
išorinėmis sistemomis. 

2. Siūloma Sistema turi galimybę ASTM protokolu 
keistis informačija su perkančiosios 
organizacijos LIS. Sistema turi RS232 (COM 
PORT) jungtį, UAB „Ročhe Lietuva“ kartu su 
Sistema pateikia (įskaičiuoja į Sistemos kainą) 
RS232<->TCP/IP konverterį, kuris įgalina 
priimti tyrimų užsakymus ir perduoti tyrimų 
atlikimo rezultatus Ethernet tipo tinklu 
(10/100/1000BASE-T/TX), naudojant TCP/IP 
protokolą.   

3. Sistema atliktų tyrimų režultatus su mėginio 
identifikačiniu kodu automatiškai nusiunčia į 
LIS. 

4. Pirkimo laimėjimo atveju UAB „Ročhe Lietuva“ 
savo jėgomis ir lėšomis: 

4.1 Teiks visokeriopą pagalbą konsultuojant 
pateiktos Sistemos integravimo į 
perkančiosios organižačijos LIS klausimais;  

4.2 Pateiks detalų Sistemos atliekamų tyrimų 
sąrašą su nurodytais tyrimų (jei tyrimai 
susideda iš daugiau nei vienos analitės, taip pat 
ir analičių) kodais, pavadinimais ir kitais 
duomenimis; 

4.3 Dalyvaus Sistemos sąsajos su perkančiosios 
organizacijos LIS testavime ir/arba validavime. 

 



 

 

Pastaba: 3 p. reikalavimų atitikimo pagrindimui 
būtina kartu su pasiūlymu konkursui pateikti 
atitinkamą tiekėjo ir/arba gamintojo patvirtinimą). 
4. Pirkimo laimėjimo atveju Tiekėjas privalės savo 

jėgomis ir lėšomis: 
4.1 Teikti visokeriopą pagalbą konsultuojant 

pateiktos Sistemos integravimo į perkančiosios 
organizacijos LIS klausimais;  

4.2 Pateikti detalų Sistemos atliekamų tyrimų 
sąrašą su nurodytais tyrimų (jei tyrimai 
susideda iš daugiau nei vienos analitės, taip pat 
ir analičių) kodais, pavadinimais ir kitais 
duomenimis; 

4.3 Dalyvauti Sistemos sąsajos su perkančiosios 
organizacijos LIS testavime ir/arba validavime. 

Pastaba: 4 p. reikalavimų atitikimo pagrindimui 
būtina kartu su pasiūlymu konkursui pateikti 
atitinkamą tiekėjo ir/arba gamintojo 
įsipareigojimą). 

4. Reikalavimai tyrimams   
4.1.  Turi būti nustatoma kiekybinė končentračija. Yra nustatoma kiekybinė končentračija. 
4.2.  Tyrimo atlikimo laikas analizatoriuje – ne ilgesnis nei 

20 min. 
Tyrimo atlikimo laikas analizatoriuje – 18 min. 

4.3.  Viršutinė končentračijos matavimo riba (be papildomo 
darbuotojo įsikišimo/pareikalavimo) turi būti ne 
mažesnė kaip 2000 ng/l. 

Viršutinė končentračijos matavimo riba (be 
papildomo darbuotojo įsikišimo/pareikalavimo) 
yra 5000 pg/mL. 

4.4.  Tyrimo metodika, reagentų (tame tarpe ir kontrolių, 
kalibratorių (jei reikalingi tyrimo atlikimui)) aprašymai 
kartu su pasiūlymu konkursui turi būti pateikti anglų 
kalba, o kartu su prekėmis - anglų ir lietuvių kalbomis 
(būtinas atitinkamas tiekėjo įsipareigojimas).  

Tyrimo metodika, reagentų (tame tarpe ir 
kontrolių, kalibratorių) aprašymai kartu su 
pasiūlymu konkursui pateikiami anglų kalba, o 
kartu su prekėmis - anglų ir lietuvių kalbomis. 

4.5.  Tyrimo metodikoje turi būti pateikti gamintojo 
rekomenduojami referentiniai (pamatiniai) dydžiai 
(pateikiama kartu su pasiūlymu konkursui). 

Tyrimo metodikoje yra pateikti gamintojo 
rekomenduojami referentiniai (pamatiniai) 
dydžiai (pateikiama kartu su pasiūlymu 
konkursui). 



 

 

4.6.  Analizatorius turi turėti galimybę pateikti režultatus SI 
sistemos matavimo vienetais (ng/l) arba turi būti 
pateiktas perskaičiavimo į SI sistemos vienetus 
koeficientas. 

Analižatorius turi galimybę pateikti režultatus SI 
sistemos matavimo vienetais. 

5. Reikalavimai reagentams ir 
papildomoms priemonėms 

  

5.1.  Kontrolinės medžiagos turi būti ne mažiau nei 2-jų 
lygių, pritaikytos 1 priede nurodytų tyrimų atlikimui, 
validuotos  panaudai siūlomam analižatoriui. 

Kontrolinės medžiagos yra ne mažiau nei 2-jų 
lygių, pritaikytos 1 priede nurodytų tyrimų 
atlikimui, validuotos  panaudai siūlomam Ročhe 
cobas e411 automatizuotam imunologiniam 
analizatoriui. 

5.2.  Visos siūlomos prekės turi būti tinkamos darbui su 
panaudai siūlomu analižatoriumi. Jei siūlomi kito 
gamintojo (nei siūlomo analižatoriaus) reagentai ir/ar 
papildomos priemonės, turi būti pateiktas panaudai 
siūlomo analižatoriaus gamintojo arba tiekėjo siūlomų 
reagentų ir papildomų priemonių gamintojo rašytinis 
patvirtinimas, kad siūlomi reagentai ir/ar papildomos 
priemonės tinka ir gali būti naudojami su siūlomu 
analizatoriumi. 

Visos siūlomos prekės yra tinkamos darbui su 
panaudai siūlomu Ročhe čobas e411 
automatizuotu imunologiniu analizatoriumi. 
Žr. reagentų, kalibratorių, kontrolių ir pagalbinių 
priemonių metodinius lapus. 

5.3.  Tiekėjas privalo įvertinti ir nurodyti (įrašyti) visas 
sudedamąsias priemones (reagentus, kontrolines 
medžiagas (ne mažiau 2 lygių),  kalibratorius (jeigu 
reikalingi tyrimo atlikimui), skiediklius (jei reikalingi 
reagentų paruošimui ar tyrimo atlikimui), ploviklius, 
papildomas priemones (pvz., specialius antgalius, 
spečialų spausdinimo popierių,  mėginių indelius) ir/ar 
kitas gamintojo nurodytas priemones, reikalingas 1 
priede nurodytų tyrimų  atlikimui per 36 mėn. bei 
režultatų pateikimui.  

UAB „Ročhe Lietuva“ įvertintino ir nurodė (įrašė) 
visas sudedamąsias priemones (reagentus, 
kontrolines medžiagas (ne mažiau 2 lygių),  
kalibratorius, skiediklius, ploviklius, papildomas 
priemones ir kitas gamintojo nurodytas 
priemones, reikalingas 1 priede nurodytų tyrimų  
atlikimui per 36 mėn. bei režultatų pateikimui. 

5.4.  Skaičiuojant tyrimų atlikimui reikalingų sudedamųjų 
priemonių kiekius, tiekėjas turi įvertinti tai, kad 
kontrolinės medžiagos, reagentai ir kt. priemonės bus 
naudojamos atsižvelgiant į gamintojo rekomendačijas, 
gamintojo nurodytus bei realius galiojimo ir stabilumo, 
atidarius rinkinį,  terminus bei  kad kaskart, tiriant 

Skaičiuojant tyrimų atlikimui reikalingų 
sudedamųjų priemonių kiekius, UAB „Ročhe 
Lietuva“ įvertino tai, kad kontrolinės medžiagos, 
reagentai ir kt. priemonės bus naudojamos 
atsižvelgiant į gamintojo rekomendačijas, 
gamintojo nurodytus bei realius galiojimo ir 



 

 

pačientų mėginius bus atliekami kasdieniniai (7 
dienos/sav., ne mažiau kaip 2 lygių)) ir išoriniai (ne 
mažiau kaip 2 kartus per metus) kokybės kontrolės 
tyrimai, pakartojimai, esant nepatikimiems rezultatams 
(kontrolinių ar tiriamųjų mėginių), mėginio skiedimai 
(esant poreikiui), režultatui viršijus analitines 
matavimo ribas. Šie tyrimai neįskaičiuojami į atliktų 
tyrimų kiekį. 
(būtinas atitinkamas tiekėjo patvirtinimas) 

stabilumo, atidarius rinkinį,  terminus bei kad 
kaskart, tiriant pačientų mėginius bus atliekami 
kasdieniniai (7 dienos/sav., ne mažiau kaip 2 
lygių)) ir išoriniai (ne mažiau kaip 2 kartus per 
metus) kokybės kontrolės tyrimai, pakartojimai, 
esant nepatikimiems režultatams (kontrolinių ar 
tiriamųjų mėginių), mėginio skiedimai (esant 
poreikiui), režultatui viršijus analitines matavimo 
ribas. Šie tyrimai neįskaičiuojami į atliktų tyrimų 
kiekį. 

5.5.  Reagentai turi turėti CE ir IVD ženklinimus (kartu su 
pasiūlymu konkursui privaloma pateikti galiojančių 
dokumentų, liudijančių reagentų CE sertifikavimą pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2017/746 dėl in vitro diagnostikos medičinos 
priemonių reikalavimus arba pagal In vitro 
diagnostikos medičinos prietaisų direktyvos 98/79/EC 
reikalavimus, kopijas). 

Reagentai turi CE ir IVD ženklinimus (kartu su 
pasiūlymu konkursui pateikiamos galiojančių 
dokumentų, liudijančių reagentų CE sertifikavimą 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) 2017/746 dėl in vitro diagnostikos medičinos 
priemonių reikalavimus arba pagal In vitro 
diagnostikos medičinos prietaisų direktyvos 
98/79/EC reikalavimus, kopijos). 

5.6.  Reagentų ir papildomų priemonių galiojimo terminas 
turi būti ne trumpesnis kaip 6 mėnesiai nuo pristatymo 
dienos (būtinas atitinkamas tiekėjo patvirtinimas). 

Reagentų ir papildomų priemonių galiojimo 
terminas ne trumpesnis kaip 6 mėnesiai nuo 
pristatymo dienos. 

  Konkurso laimėjimo atveju tiekėjas turi pateikti sąrašą 
visų tyrimų atlikimui pagal gamintojo rekomendačijas 
naudojamų sudedamųjų priemonių (reagentų, 
kontrolinių medžiagų (ne mažiau 2 lygių),   ploviklių, 
skiediklių (jei reikalingi tyrimo atlikimui),  papildomų 
priemonių (pvž., spečialių antgalių, spečialaus 
spausdinimo popieriaus,  mėginių indelių) ir/ar kitų 
gamintojo nurodytų priemonių, reikalingų 1 priede 
nurodytų tyrimų  atlikimui per 36 mėn. bei režultatų 
pateikimui) su nurodytu kiekiu pakuotėje (būtinas 
atitinkamas tiekėjo patvirtinimas). 

Konkurso laimėjimo atveju UAB „Ročhe Lietuva“ 
pateiks sąrašą visų tyrimų atlikimui pagal 
gamintojo rekomendačijas naudojamų 
sudedamųjų priemonių (reagentų, kontrolinių 
medžiagų (ne mažiau 2 lygių), ploviklių, 
skiediklių), papildomų priemonių ir kitų gamintojo 
nurodytų priemonių, reikalingų 1 priede nurodytų 
tyrimų  atlikimui per 36 mėn. bei režultatų 
pateikimui su nurodytu kiekiu pakuotėje. 

6. Įrangos tečhninis 
aptarnavimas 

  

6.1.  Tiekėjas turi užtikrinti įrangos (aparatūrinės ir 
programinės) nepertraukiamą tečhninį aptarnavimą 

UAB „Ročhe Lietuva“ užtikrins įrangos 
(aparatūrinės ir programinės) nepertraukiamą 



 

 

sutarties galiojimo laikotarpiu. Tiekėjui gavus 
pranešimą apie įrangos gedimą/veiklos sutrikimą, 
reikiamą kvalifikačiją turintis darbuotojas turi 
prisijungti nuotoliniu būdu (jeigu tokia galimybė yra)  ir 
pašalinti sutrikimą. Nepavykus pašalinti gedimo 
nuotoliniu būdu arba nesant tokios galimybės, į LSMU 
ligoninę Kauno klinikas turi atvykti reikiamą 
kvalifikačiją turintis darbuotojas ir ne vėliau kaip per  
24 valandas pašalinti gedimą arba kitaip užtikrinti 
įrangos darbą ir sudaryti sąlygas kokybiškai ir 
savalaikiai atlikti tyrimus. Visiškai pašalinti gedimą turi 
per 48 valandas, o nesant galimybės pašalinti gedimo 
per 48 valandas, tiekėjas privalo sugedusią (netinkamai 
veikiančią) įrangą laikinai pakeisti lygiaverte.  
(būtinas atitinkamas tiekėjo įsipareigojimas) 

tečhninį aptarnavimą sutarties galiojimo 
laikotarpiu. UAB „Ročhe Lietuva“ gavus pranešimą 
apie įrangos gedimą/veiklos sutrikimą, reikiamą 
kvalifikačiją turintis darbuotojas prisijungs 
nuotoliniu būdu ir pašalins sutrikimą. Nepavykus 
pašalinti gedimo nuotoliniu būdu, į LSMU ligoninę 
Kauno klinikas atvyks reikiamą kvalifikačiją 
turintis darbuotojas ir ne vėliau kaip per 24 
valandas pašalins gedimą arba kitaip užtikrins 
įrangos darbą ir sudarys sąlygas kokybiškai ir 
savalaikiai atlikti tyrimus. Visiškai pašalintas 
gedimas bus per 48 valandas, o nesant galimybės 
pašalinti gedimo per 48 valandas, UAB „Ročhe 
Lietuva“ sugedusią (netinkamai veikiančią) įrangą 
laikinai pakeis lygiaverte.  

 
 
 
 
 
 
 
 

________________________________________ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
Sutarties Nr.__________ 

                                                                                                                                                                                                                               (2 priedas) 
PREKIŲ ŽINIARAŠTIS 

 

Eil. 
Nr. 

Diagnostinių reagentų, 
medžiagų pavadinimai 

Preliminarus 
tyrimų 

skaičius per 
36 mėn. 

Siūloma 
pakuotė 

Siūlomų 
pakuočių 

kiekis, 
reikalingas 
nurodytam 
tyrimų 

skaičiui atlikti 

Siūlomos 
pakuotės 

kaina EUR 
be PVM 

PVM 
tarifas 

 % 

Suma, EUR be 
PVM 

36 mėn. 

Suma, EUR su 
PVM 

36 mėn. 

Gamintojas, 
komercinis 
prekės 

pavadinimas 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

1. Interleukino 6 tyrimai 1800 x x x x x x x 

1.1. IL 6 Elecsys cobas e 100 V2 x 100 tyrimų 36 620,00 5 22 320,00 23 436,00 

Roche, IL 6 
Elecsys cobas e 
100 V2, prekės 

kodas - 
09015604190 

1.2. IL 6 CS Elecsys x 4 x 2 mL 27 16,02 5 432,54 454,17 

Roche, IL 6 CS 
Elecsys, prekės 

kodas - 
05109469190 

1.3. 
PreciControl Multimarker 
Elecsys 

x 6 x 2 mL 30 11,99 5 359,70 377,69 

Roche, 
PreciControl 
Multimarker 

Elecsys, prekės 
kodas - 

05341787190 

1.4. Adapter Sys clean Ku fbl x 1 vnt. 3 0,27 5 0,81 0,85 

Roche, Adapter 
Sys clean Ku fbl, 
prekės kodas - 
11933159001 

1.5. AssayCup x 3600 vnt. 12 20,85 5 250,20 262,71 

Roche, 
AssayCup, 

prekės kodas - 
11706802001 



 

 

1.6. AssayTip x 3600 vnt. 18 29,10 5 523,80 549,99 
Roche, AssayTip, 

prekės kodas - 
11706799001 

1.7. CalSet Vials Elecsys, cobas e x 112 vnt. 18 10,39 5 187,02 196,37 

Roche, CalSet 
Vials Elecsys, 

cobas e, prekės 
kodas - 

11776576322 

1.8. CleanCell Elecsys, cobas e x 6 x 380 mL 36 3,38 5 121,68 127,76 

Roche, CleanCell 
Elecsys, cobas e, 
prekės kodas - 
11662970122 

1.9. Clean-Liner x 1 x 14 vnt. 3 17,54 5 52,62 55,25 

Roche, Clean-
Liner, prekės 

kodas - 
11800507001 

1.10. Cobas sample cup x 5000 vnt. 3 60,43 5 181,29 190,35 

Roche, Cobas 
sample cup, 

prekės kodas - 
10394246001 

1.11. ControlSet Vials Elecsys, cobas e x 112 vnt. 30 10,38 5 311,40 326,97 

Roche, 
ControlSet Vials 
Elecsys, cobas e, 
prekės kodas - 
03142949122 

1.12. 
Diluent MultiAssay Elecsys, cobas 
e 

x 2 x 16 mL 18 4,13 5 74,34 78,06 

Roche, Diluent 
MultiAssay 

Elecsys, cobas e, 
prekės kodas - 
03609987190 

1.13. ISE cleaning solution Sys Clean x 5 x 100 mL 3 10,11 5 30,33 31,85 

Roche, ISE 
cleaning 

solution Sys 
Clean, prekės 

kodas - 
11298500316 

1.14. ProCell Elecsys, cobas e x 6 x 380 mL 36 4,35 5 156,60 164,43 

Roche, ProCell 
Elecsys, cobas e, 
prekės kodas - 
11662988122 



 

 

1.15. Sys Wash Elecsys, cobas e x 1 x 500 mL 27 2,31 5 62,37 65,49 

Roche, Sys Wash 
Elecsys, cobas e, 
prekės kodas - 
11930346122 

Pradinės sutarties vertė EUR: 25 064,70 26 317,94  

 
 
 
 
 
 

_________________________________________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

  Sutarties Nr.__________ 
                                                                                                                                                                                                                               

(3 priedas) 
 

PANAUDOS SUTEIKIMO SUTARTIS Nr. ____________________ 
 

2026 m. __________ ___ d., Kaunas 
 
UAB „Roche Lietuva“, juridinio asmens kodas 300089404, adresas Konstitucijos pr. 18B, 09308 

Vilnius, atstovaujama prokuristo Dominik Haban ir prokuristo Mariaus Kibildos, veikiančios  pagal 
bendrovės įstatus, (toliau – Panaudos davėjas), 

ir 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, juridinio asmens kodas 
135163499, adresas: Eivenių g. 2, 50161 Kaunas, atstovaujama generalinio direktoriaus prof. habil. dr. 
Renaldo Jurkevičiaus, veikiančio pagal  įstatus, (toliau – Panaudos gavėjas), toliau Panaudos davėjas ir 
Panaudos gavėjas kartu – Šalys, o kiekviena atskirai – Šalis, 

 
sudarė šią sutartį dėl panaudos suteikimo (toliau – Sutartis): 

 
1. SUTARTIES OBJEKTAS 
1.1. Panaudos davėjas, vadovaudamasis Šalių susitarimu, perduoda Panaudos gavėjui laikinai ir 

neatlygintinai valdyti ir naudoti turtą: Roche cobas e411; automatizuotas imunologinis analizatorius; 
gamintojas - „Hitačhi High-Tečh Corporation“, (toliau – Turtas), Panaudos davėjui priklausantį nuosavybės 
teise. 

 
Eil. 
Nr. 

Perduodamo turto (Panaudos) 
aprašas  

Vieneto kaina 
(Eur) 

Kiekis Suma (Eur) 

1.  Roche cobas e411; automatizuotas 
imunologinis analizatorius; 
gamintojas - „Hitačhi High-Tech 
Corporation“ 

15 000,00 1 15 000,00 

Iš viso: (Eur) 15 000,00 
 

2. PANAUDOS DAVĖJO ĮSIPAREIGOJIMAI 
2.1. Panaudos davėjas įsipareigoja: 
2.1.1. ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sutarties pasirašymo, perduoti 

Panaudos gavėjui laikinai ir neatlygintinai valdyti ir naudoti Sutarties 1.1. punkte aprašytą Turtą, 
sumontuoti, suderinti ir paleisti įrangą. Turtas perduodamas Šalių įgaliotiems asmenims pasirašant Turto 
perdavimo–priėmimo aktą (tipinė forma pridedama 1 priede); Turtas turi būti perduodamas tokios būklės 
ir (ar) tokios tečhninės komplektačijos, jog būtų tinkamas naudoti pagal tiesioginę paskirtį; 

2.1.2. neatlygintinai instaliuoti visą reikiamą programinę įrangą ir kitaip paruošti Turtą naudoti 
Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninei Kauno klinikoms; 

2.1.3. pateikti Turto vartotojo vadovą (instrukčiją) lietuvių kalba (jeigu Tečhninėje spečifikačijoje 
nenurodyta kitaip); 

2.1.4. savo lėšomis apmokyti Panaudos gavėjo darbuotojus naudotis Turtu ir nuolat teikti jiems 
konsultacijas;  

2.1.5. Panaudos davėjas savo sąskaita  turi užtikrinti sistemos įrangos (aparatūrinės ir 
programinės) nepertraukiamą tečhninį aptarnavimą  bei nenutrūkstamą veikimą ir tinkamą funkčionavimą 

sutarties galiojimo laikotarpiu.  Gavus pranešimą apie Turto gedimą/veiklos sutrikimą, reikiamą 
kvalifikačiją turintis darbuotojas turi prisijungti nuotoliniu būdu (jeigu tokia galimybė yra)  ir 
pašalinti sutrikimą. Nepavykus pašalinti gedimo nuotoliniu būdu arba nesant tokios galimybės, į 



 

 

LSMU ligoninę Kauno klinikas turi atvykti reikiamą kvalifikačiją turintis darbuotojas ir ne vėliau 
kaip per  24 valandas pašalinti gedimą arba kitaip užtikrinti Turto darbą ir sudaryti sąlygas 
kokybiškai ir savalaikiai atlikti tyrimus. Visiškai pašalinti gedimą turi per 48 valandas, o nesant 
galimybės pašalinti gedimo per 48 valandas, Panaudos davėjas privalo sugedusį (netinkamai 
veikiantį) turtą laikinai pakeisti lygiaverčiu. 

 
3. PANAUDOS GAVĖJO ĮSIPAREIGOJIMAI 
3.1. Panaudos gavėjas įsipareigoja: 
3.1.1. Turtą naudoti pagal tiesioginę paskirtį ir Panaudos davėjo pateiktą instrukčiją; 
3.1.2. be išankstinio raštiško Panaudos davėjo sutikimo neperduoti Turto naudoti kitam 

juridiniam asmeniui; 
3.1.3. atlyginti tiesioginius Panaudos davėjo patirtus nuostolius, jei Turtas taptų netinkamu 

naudoti pagal paskirtį dėl Panaudos gavėjo kaltės; 
3.1.4. pasibaigus Sutarties galiojimo terminui, grąžinti Turtą tokios būklės, kokios Panaudos 

davėjo buvo pateiktas, atsižvelgiant į normalų jo susidėvėjimą, tai fiksuojant Turto priemonės perdavimo–
priėmimo akte. 

 
4. SANKCIJOS UŽ PRISIIMTŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ NEVYKDYMĄ 
4.1. Panaudos davėjas, laiku be pakankamo pagrindo neperdavęs Turto Panaudos gavėjui, privalo 

atlyginti Panaudos gavėjui išlaidas, susijusias su pasiruošimu priimti Turtą. 
4.2. Jei vienai iš Sutarties Šalių atsiranda nuostolių dėl kitos Šalies kaltės, ši (kaltoji Šalis) privalo 

nedelsdama pašalinti to priežastis bei pasekmes, atlyginti nukentėjusios Šalies tiesioginius nuostolius. 
Nuostolių atsiradimo priežastims, nuostolių dydžiui nustatyti Šalys gali pasitelkti nuo Šalių 
nepriklausomus, kompetentingus asmenis. 

 
5. NEPAPRASTOSIOS APLINKYBĖS 
5.1. Šalys neatsako už visišką ar dalinį savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį nevykdymą, jei tai 

įvyksta dėl nenugalimos jėgos aplinkybių. Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama, Šalių teisės, 
pareigos bei atsakomybė, esant šioms aplinkybėms, reglamentuojamos Civilinio kodekso 6.212 straipsnyje 
bei atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, 
patvirtintose 1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 840. 

5.2. Sutarties Šalis, kuri dėl nurodytų aplinkybių negali įvykdyti prisiimtų įsipareigojimų, privalo 
ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo raštu apie tai informuoti kitą 
Sutarties Šalį. Pavėluotas ar netinkamas kitos Šalies informavimas ar informačijos nepateikimas atima iš jos 
teisę remtis išvardytomis aplinkybėmis kaip pagrindu, atleidžiančiu nuo atsakomybės dėl ne laiku (ar 
netinkamo) prisiimtų įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo. 

5.3. Jei nurodytos aplinkybės trunka ilgiau kaip 1 (vieną) mėnesį, Šalys tarpusavio susitarimu gali 
nutraukti Sutartį. 

 
6. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS 
6.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo momento ir galioja 36 (trisdešimt šešis) mėnesius 

nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.   
6.2. Panaudos gavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą raštu įspėjęs 

Panaudos davėją prieš 1 (vieną) mėnesį. 
6.3. Panaudos davėjas turi teisę reikalauti nutraukti šią Sutartį prieš terminą, jei Panaudos gavėjas 

Turtu naudojasi ne pagal paskirtį. 
6.4. Sutartis gali būti nutraukta Panaudos gavėjo reikalavimu nesilaikant šios Sutarties 6.2. punkte 

nustatyto įspėjimo termino, jei: Turtas, Panaudos gavėjo manymu, tampa netinkamas normaliai naudoti 
pagal paskirtį; kai Turtu negalima naudotis dėl aplinkybių, už kurias Panaudos gavėjas neatsako; Panaudos 
davėjas neatlieka Turto tečhninės profilaktikos ir (ar) būtinojo tečhninio remonto. 

 
7. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 





 

 

1 priedas 
prie 202_ m. __________ d. 

panaudos suteikimo sutarties 
Nr. ____________________ 

 
 

PANAUDOS PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS 
 

202_ m. ________ __ d., Kaunas 
 

Vadovaujantis panaudos suteikimo sutartimi (toliau – Sutartis), pasirašyta tarp UAB „Roche 
Lietuva“, juridinio asmens kodas 300089404, adresas: Konstitucijos pr. 18B, 09308 Vilnius, (toliau – 
Panaudos davėjas), ir Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, juridinio 
asmens kodas 135163499, adresas: Eivenių g. 2, 50161 Kaunas, (toliau – Panaudos gavėjas), materialiai 
atsakingas Panaudos davėjo atstovas ir materialiai atsakingas Panaudos gavėjo atstovas sudarė šį panaudos 
perdavimo–priėmimo aktą, kuriuo patvirtina, kad: 

 

1. Panaudos davėjas perdavė Panaudos gavėjui, o Panaudos gavėjas priėmė iš Panaudos davėjo 
žemiau išvardintą turtą, kurio bendra vertė yra 15 000,00 Eur (penkiolika tūkstančių eurų 00 čt): 

Eil. 
Nr. 

Perduodamo turto (Panaudos) 
aprašas 

Vieneto kaina (Eur) Kiekis Suma (Eur) 

1.  Roche cobas e411; automatizuotas 
imunologinis analizatorius; 
gamintojas - „Hitačhi High-Tech 
Corporation“ 

15 000,00 1 15 000,00 

Iš viso: (Eur) 15 000,00 
 

2. Panauda buvo suteikta Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninės Kauno klinikų 
Laboratorinės medičinos klinikai vadovaujantis Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

3. Šis panaudos perdavimo–priėmimo aktas laikomas neatskiriama Sutarties dalimi. 
 
 

Perdavė (materialiai atsakingas Panaudos 
davėjo atstovas): 
 
_______________________________ 
(Užimamos pareigos) 
 
____________________________________ 
(Vardas, pavardė, parašas) 
 

Priėmė (materialiai atsakingas Panaudos 
gavėjos atstovas): 
 
____________________________________ 
(Užimamos pareigos) 
 
____________________________________ 
(Vardas, pavardė, parašas) 
 

 



 

 

2 priedas 
prie 202_ m. __________ d. 

panaudos suteikimo sutarties 
Nr. ____________________ 

 
 

PANAUDOS GRĄŽINIMO AKTAS 
 

202_ m. ________ __ d., Kaunas 
 

Vadovaujantis panaudos suteikimo sutartimi (toliau – Sutartis), pasirašyta tarp UAB „Roche 
Lietuva“, juridinio asmens kodas 300089404, adresas: Konstitucijos pr. 18B, 09308 Vilnius, (toliau – 
Panaudos davėjas), ir Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, juridinio 
asmens kodas 135163499, adresas: Eivenių g. 2, 50161 Kaunas, (toliau – Panaudos gavėjas), materialiai 
atsakingas Panaudos davėjo atstovas ir materialiai atsakingas Panaudos gavėjo atstovas sudarė šį panaudos 
grąžinimo aktą, kuriuo patvirtina, kad: 

 

1. Panaudos gavėjas grąžino Panaudos davėjui, o Panaudos davėjas priėmė iš Panaudos gavėjo 
Turtą, t. y. žemiau išvardintą turtą, kurio bendra vertė yra 15 000,00 Eur (Penkiolika tūkstančių eurų 00 čt): 

Eil. 
Nr. 

Perduodamo turto (Panaudos) 
aprašas 

Vieneto kaina (Eur) Kiekis Suma (Eur) 

1.  Roche cobas e411; automatizuotas 
imunologinis analizatorius; 
gamintojas - „Hitačhi High-Tech 
Corporation“ 

15 000,00 1 15 000,00 

Iš viso: (Eur) 15 000,00 
 

2. Šis panaudos grąžinimo aktas laikomas neatskiriama Sutarties dalimi. 
3. Panaudos davėjas apžiūrėjo Panaudos gavėjo grąžinamą Turtą, jo kokybę ir būklę patikrino, 

pretenžijų dėl to neturi ir ateityje neturės bei jų nereikš Panaudos gavėjui. 
 

 

Perdavė/grąžino (materialiai atsakingas 
Panaudos gavėjo atstovas): 
 
_______________________________ 
(Užimamos pareigos) 
 
____________________________________ 
(Vardas, pavardė, parašas) 
 

Priėmė (materialiai atsakingas Panaudos 
davėjo atstovas): 
 
____________________________________ 
(Užimamos pareigos) 
 
____________________________________ 
(Vardas, pavardė, parašas) 
 

 
 
 

  

 
 


